
1

Open the pack and take out 
WoundClot™ trauma gauze.

2

Hold by pointed end.

4

If required, place a sponge or pressure 
bandage gently on top of WoundClot™ 
trauma gauze to secure it in place until 
further treatment is given.

3

Place the gauze gently into the wound 
and let the gauze soak in blood while 
pressing lightly to bring the gauze in 
contact with the bleeding area.

5 If bleeding persist, remove the 
dressing and repeat step 1-4.

Removal: Once hemostasis is achieved, remove by saturating the gauze with 
water or saline solution, then gently remove any excess gauze material away from 
the wound. Cautions: It is advised to clean the wound with water before using 
WoundClot ™. Bleeding does not always stop immediately. If the bleeding persists 
pack additional gauz e layer and continue to apply gentle constant pressure.
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30

13
00

00
8 

Re
v 

9 
| 

01
/0

2/
20

26

ENGLISH

NEDERLANDS

FRANÇAIS

ESPAÑOL

ITALIANO

РУССКИЙ

DEUTSCH

ROMÂNĂ

Advanced Bleeding Control™

ENGLISH

Ne pas utiliser après 
la date d’expiration.STERILIZE

Ne pas restériliser

Ne pas utiliser si l’emballage 
est endommagé. La stérilité du 
contenu est garantie, sauf si 
l’emballage individuel est 
endommagé ou ouvert.

Stérilisation par 
irradiation

Conserver dans un 
endroit sec

Sur ordonnance 
uniquement

Code de lot

Consulter les 
instructions d’utilisation

Numéro de catalogueREF

La gaze WoundClot™ est un 
dispositif à usage unique. Ne 
pas réutiliser.

Système de barrière stérile 
unique avec emballage 
protecteur à l’intérieur

Fabricant

Dispositif médicalMD

Identificateur unique du 
dispositifUDI

0483

No utilizar después de la 
fecha de caducidad.STERILIZE

No volver a esterilizar

No lo use si el paquete está 
dañado. Esterilidad del 
contenido garantizada a menos 
que el paquete individual esté 
dañado o abierto.

Esterilización por 
irradiación

Conservar en lugar seco

Solo con receta médica

Código de lote

Consulte las instrucciones 
de uso

Número de catálogoREF

La gasa WoundClot™ es un 
dispositivo de un solo uso. No 
reutilizar.

Sistema de barrera estéril 
única con embalaje protector 
en el interior

Fabricante

Dispositivo médicoMD

Identificador único del 
dispositivoUDI

0483

NEDERLANDS FRANÇAIS ESPAÑOL

Fabricante: Core Scientific Creations Ltd. 
Oficina: 29 Nahshon Street, Petah Tikva 4926918, Israel
Sitio de fabricación: 6 Bahat Street, Petah Tikva, 
4927149, Israel.
T: +972-3-7359555 I F: +972-3-7359544
info@wound-clot.com I www.woundclot.org
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MedNet Swiss GmbH
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Fabricant: Core Scientific Creations Ltd. 
Bureau: 29 Nahshon Street, Petah Tikva 4926918, Israel
Lieu de fabrication: 6 Bahat Street, Petah Tikva, 
4927149, Israel.
T: +972-3-7359555 I F: +972-3-7359544
info@wound-clot.com I www.woundclot.org
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Fabrikant: Core Scientific Creations Ltd. 
Kantoor: 29 Nahshon Street, Petah Tikva 4926918, Israel
Productieplaats: 6 Bahat Street, Petah Tikva, 
4927149, Israel.
T: +972-3-7359555 I F: +972-3-7359544
info@wound-clot.com I www.woundclot.org
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Advanced Bleeding Control™

SOLUBLE HEMOSTATIC GAUZE
Sterile contents

Description: WoundClot ™ is a soluble gauze, based on cellulose structure. It 
is fully biocompatible and provided sterile. In contact with liquids it forms an 
adhesive gel which expands and adheres to the wound for bleeding control.

EMERGENCY HEMOSTATIC DRESSING
For moderate and severe traumatic bleeding

Advanced Bleeding Control™

INSTRUCTIONS FOR USE

TRAUMA DEVICE (CE)

Sterile contents

Product size: 10X10cm (4X4”), 8X20cm (3.1X8”), 8X100cm (3.1X39”), 
20X30cm (8X12”). Indications: WoundClot™ Trauma Gauze is intended 
for bleeding control of traumatic wounds, including moderate to severe 
bleeding. For use by trained emergency responders. Application:

Trauma Gauze

Do not use after 
expiration date.STERILIZE

Do not re-sterilize

Do not use if package is 
damaged. Sterility of contents 
guaranteed unless individual 
package is damaged or opened.

Sterilization using 
Irradiation

Store in dry place

Prescription only

Batch code

Consult instruction for 
Use

Catalog numberREF

WoundClot™ gauze is a single 
use device. Do not reuse.

Single sterile barrier system 
with protective packaging inside

Manufacturer

Medical DeviceMD

Unique Device IdentifierUDI

0483

Manufacturer: Core Scientific Creations Ltd. 
Office: 29 Nahshon Street, Petah Tikva 4926918, Israel
Manufacturing Site: 6 Bahat Street, Petah Tikva, 
4927149, Israel.
T: +972-3-7359555 I F: +972-3-7359544
info@wound-clot.com I www.woundclot.org

EU REP MedNet EC-REP III GmbH
Borkstrasse 10,48163 Münster, Germany 

MedNet Swiss GmbH
D4 Platz 4, 6039 Root D4, Switzerland

CH REP 

Niet gebruiken na 
de vervaldatum.STERILIZE

Niet opnieuw steriliseren

Niet gebruiken als de verpakking 
beschadigd is. Gegarandeerde 
steriliteit van de inhoud, tenzij 
de afzonderlijke verpakking 
beschadigd of geopend is.

Sterilisatie met 
behulp van bestraling

Op een droge plaats 
bewaren

Alleen op recept

Partijcode

Raadpleeg de 
gebruiksaanwijzing

CatalogusnummerREF

WoundClot™ -gaas is een 
hulpmiddel voor eenmalig 
gebruik. Niet hergebruiken.

Enkelvoudig steriel 
barrièresysteem met 
beschermende verpakking aan 
de binnenkant

Fabrikant

Medisch hulpmiddelMD

Unieke apparaat-IDUDI

1

Open de verpakking en haal het 
WoundClot™-wondgaas eruit.

2

Houd het vast aan het puntige 
uiteinde.

4

Plaats indien nodig een spons of 
drukverband voorzichtig bovenop het 
WoundClot™-wondgaas om het op zijn 
plaats te houden totdat verdere 
behandeling wordt gegeven.

3

Plaats het gaas voorzichtig in de wond 
en laat het gaas in bloed weken terwijl 
u het licht indrukt om het gaas in 
contact te brengen met het gebied 
van de bloeding.

5 Als de bloeding aanhoudt, verwijdert u 
het verband en herhaalt u stap 1-4.

Verwijdering: Zodra hemostase is bereikt, verwijdert u het gaas door het met 
water of een zoutoplossing te verzadigen en verwijdert u vervolgens voorzichtig 
overtollig gaasmateriaal van de wond. Waarschuwingen: Het wordt aangeraden 
om de wond met water te reinigen voordat u WoundClot™ gebruikt. Het bloeden 
stopt niet altijd onmiddellijk. Als de bloeding aanhoudt, voeg dan een extra laag 
gaas toe en blijf een zachte constante druk uitoefenen.

Advanced Bleeding Control™

OPLOSBAAR HEMOSTATISCH GAAS
Steriele inhoud

Omschrijving: WoundClot™ is een oplosbaar gaas op basis van 
cellulosestructuur. Het is volledig biocompatibel en wordt steriel 
geleverd. Als het in contact komt met vloeistoffen vormt het een kleefgel 
die uitzet en zich aan de wond hecht om bloedingen te beheersen.

HEMOSTATISCH VERBAND VOOR NOODSITUATIES
Voor matige en ernstige traumatische bloedingen

Advanced Bleeding Control™

Wondgaas

Steriele inhoud

Productafmetingen: 10 X 10 cm (4 X 4 ”), 8 X 20 cm (3,1 X 8 ”), 8 X 100 cm 
(3,1 X 39 ”), 20 X 30 cm (8 X 12 ”). Indicaties: WoundClot™-wondgaas is 
bedoeld voor het onder controle houden van traumatische wonden, 
waaronder matige tot ernstige bloedingen. Voor gebruik door getrainde 
hulpverleners. Toepassing:

1

Ouvrez le paquet et sortez la gaze 
pour traumatismes WoundClot™.

2

Tenez-la par l’extrémité pointue.

4

Si nécessaire, placez délicatement une 
éponge ou un bandage compressif sur 
la gaze pour traumatismes 
WoundClot™ pour la maintenir en 
place jusqu’à ce qu’un traitement 
complémentaire soit administré.

3

Placez doucement la gaze dans la plaie 
et laissez la gaze s’imprégner de sang 
tout en appuyant légèrement pour 
assurer un contact avec la zone 
blessée.

5 Si le saignement continue, retirez le 
pansement et répétez les étapes 1 à 4.

Retrait : Une fois l’hémostase obtenue, retirez la gaze en la saturant d’eau ou de 
solution saline, puis retirez délicatement l’excédent de gaze de la plaie. 
Précautions : Il est conseillé de nettoyer la plaie avec de l’eau avant d’utiliser 
WoundClot ™. Le saignement ne s’arrête pas toujours immédiatement. Si le 
saignement ne s’arrête pas, appliquez une couche supplémentaire de gaze et 
continuez à appliquer une pression modérée constante.

Advanced Bleeding Control™

GAZE HÉMOSTATIQUE SOLUBLE
Contenu stérile

Description : WoundClot ™ est une gaze soluble, basée sur la structure 
de la cellulose. Elle est entièrement biocompatible et fournie stérile. Au 
contact des liquides, elle forme un gel adhésif qui se dilate et adhère à la 
plaie pour contrôler les saignements.

PANSEMENT HÉMOSTATIQUE D’URGENCE
Pour les hémorragies traumatiques modérées et graves

Advanced Bleeding Control™

Gaze pour traumatismes

Contenu stérile

Dimension du produit : 10X10 cm (4X4”), 8X20 cm (3,1X8”), 8X100 cm 
(3.1X39”), 20X30 cm (8X12”). Indications : La gaze pour traumatismes 
WoundClot™ est destinée au contrôle des saignements des plaies 
traumatiques, y compris les hémorragies modérées à graves. À utiliser 
par des intervenants d’urgence formés. Application :

1

Abra el paquete y saque la gasa de 
trauma WoundClot™.

2

Sostenga por el extremo puntiagudo.

4

Si es necesario, coloque una esponja o 
un vendaje a presión suavemente 
sobre la gasa para trauma 
WoundClot™ para asegurarla en su 
lugar hasta que se administre un 
tratamiento adicional.

3

Coloque la gasa suavemente en la 
herida y deje que la gasa se sumerja 
en sangre mientras presiona 
ligeramente para poner la gasa en 
contacto con el área de sangrado.

5 Si el sangrado persiste, retire el 
apósito y repita los pasos 1-4.

Retirada: Una vez que se logra la hemostasia, retire saturando la gasa con agua o 
solución salina, luego retire suavemente cualquier exceso de material de gasa de 
la herida. Precaución: Se recomienda limpiar la herida con agua antes de usar 
WoundClot™. La hemorragia no siempre se detiene inmediatamente. Si el 
sangrado persiste, empaque una capa adicional de gasa y continúe aplicando una 
presión constante suave.

Advanced Bleeding Control™

GASA HEMOSTÁTICA SOLUBLE
Contenido estéril

Descripción: WoundClot™ es una gasa soluble en agua basada en la 
estructura de la celulosa. Es totalmente biocompatible y estéril. En 
contacto con líquidos forma un gel adhesivo que se expande y se adhiere 
a la herida para el control del sangrado.

APÓSITO HEMOSTÁTICO PARA EMERGENCIAS
Para hemorragias traumáticas moderadas y graves

Advanced Bleeding Control™

Gasa para trauma

Contenido estéril

Tamaño del producto: 10 X 10 cm (4 X 4”), 8 X 20 cm (3,1 X 8”), 8 X 100cm 
(3,1 X 39”), 20 X 30 cm (8 X 12”). Indicaciones: WoundClot™ Trauma 
Gauze está diseñado para el control de hemorragias de heridas 
traumáticas, incluidas las hemorragias de moderadas a graves. Para uso 
por personal de emergencia capacitado. Aplicación:

INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK
WONDHULPMIDDEL (CE)

INSTRUCCIONES DE USO
DISPOSITIVO PARA TRAUMA (CE)

INSTRUCTIONS D’UTILISATION
DISPOSITIF POUR LES 
TRAUMATISMES (CE)



A nu se utiliza după 
data expirării.STERILIZE

A nu se resteriliza

A nu se utiliza dacă ambalajul 
este deteriorat. Sterilitatea 
conținutului este garantată, cu 
excepția cazului în care 
ambalajul individual este 
deteriorat sau deschis.

Sterilizare prin 
iradiere

A se păstra la loc uscat

Numai pe bază de 
prescripție medicală

Cod lot

Consultați instrucțiunile 
de utilizare

Număr catalogREF

Pansamentul WoundClot™ 
este un dispozitiv de unică 
folosință. A nu se refolosi.

Sistem de barieră sterilă unică 
cu ambalaj de protecție în 
interior

Producător

Dispozitiv medicalMD

Identificator unic de 
dispozitivUDI

Nicht nach dem 
Ablaufdatum verwenden.STERILIZE

Nicht erneut sterilisieren

Nicht verwenden, wenn die 
Verpackung beschädigt ist. Die 
Sterilität des Inhalts ist 
garantiert, es sei denn, die 
Einzelverpackung wurde 
beschädigt oder geöffnet.

Sterilisation durch 
Bestrahlung

An einem trockenen 
Ort aufbewahren

Verschreibungspflichtig

Chargennummer

Gebrauchsanweisung 
lesen

KatalognummerREF

WoundClot™ Gaze ist ein 
Einwegprodukt. Nicht 
wiederverwenden.

Einfaches steriles 
Barrieresystem mit 
Schutzverpackung im Inneren

Hersteller

Medizinisches ProduktMD

Eindeutige ProduktkennungUDI

Не использовать по 
истечении срока 
годности.

STERILIZE
Не стерилизовать повторно

Не использовать, если 
упаковка повреждена. 
Содержимое остается 
стерильным только при 
условии, что индивидуальная 
упаковка не повреждена и не 
вскрыта.

Обратитесь к инструкции 
по применению

Хранить в сухом месте

Отпускается только по 
рецепту

Код партии

Обратитесь к инструкции 
по применению

Номер по каталогуREF

Марля WoundClot™ — это 
одноразовое изделие. Не 
использовать повторно.

Единая стерильная 
барьерная система с 
защитной упаковкой внутри

Производитель

Медицинское изделиеMD

Уникальный 
идентификатор 
устройства

UDI

Non utilizzare dopo 
la data di scadenza.STERILIZE

Non ri-sterilizzare

Non utilizzare se la confezione 
è danneggiata. Sterilità del 
contenuto garantita a meno 
che la singola confezione non 
sia danneggiata o aperta.

Sterilizzazione mediante 
irradiazione

Conservare in un luogo 
asciutto

Solo dietro prescrizione 
medica

Codice del lotto

Consultare le istruzioni 
per l’uso

Codice a catalogoREF

La garza WoundClot™ è un 
dispositivo monouso. Non 
riutilizzare.

Sistema a barriera singola 
sterile con confezione 
protettiva all’interno

Produttore

Dispositivo medicoMD

Identificativo univoco del 
dispositivoUDI

0483

Produttore: Core Scientific Creations Ltd. 
Ufficio: 29 Nahshon Street, Petah Tikva 4926918, Israel
Sito di produzione: 6 Bahat Street, Petah Tikva, 
4927149, Israel.
T: +972-3-7359555 I F: +972-3-7359544
info@wound-clot.com I www.woundclot.org
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1

Deschideți ambalajul și scoateți 
pansamentul pentru traumatisme 
WoundClot™.

2

Țineți de capătul ascuțit.

4

Dacă este necesar, puneți un burete 
sau un bandaj de presiune ușor pe 
partea superioară a pansamentului 
pentru traumatisme WoundClot™ 
pentru a-l fixa în poziție până când se 
administrează un tratament 
suplimentar.

3

Așezați pansamentul ușor pe rană și 
lăsați pansamentul să se înmoaie în 
sânge în timp ce apăsați ușor pentru a 
aduce pansamentul în contact cu zona 
de sângerare.

5 Dacă sângerarea persistă, îndepărtați 
pansamentul și repetați pașii 1 - 4.

Îndepărtare: După obținerea hemostazei, îndepărtați pansamentul prin saturarea 
cu apă sau soluție salină, apoi îndepărtați ușor orice material în exces de 
pansament de pe rană. Atenționări: Se recomandă curățarea rănii cu apă înainte 
de a utiliza WoundClot™. Sângerarea nu se oprește întotdeauna imediat. Dacă 
sângerarea persistă, împachetați un strat suplimentar de pansament și continuați 
să aplicați o presiune constantă ușoară.

Advanced Bleeding Control™ (Control avansat al sângerării)

PANSAMENT HEMOSTATIC SOLUBIL
Conținut steril

Descriere: WoundClot™ este un pansament solubil, bazat pe structura 
celulozei. Este complet biocompatibil și este furnizat steril. În contact cu 
lichidele, formează un gel adeziv care se extinde și aderă la rană pentru 
controlul sângerării.

PANSAMENT HEMOSTATIC DE URGENȚĂ
Pentru sângerări traumatice moderate și severe

Advanced Bleeding Control™

Pansament pentru traumatisme

Conținut steril

Dimensiunea produsului: 10 x 10 cm (4 X 4”), 8 x 20 cm (3,1 x 8”), 8 x 100 
cm (3,1 x 39”), 20 x 30 cm (8 x 12”). Indicații: Pansamentul pentru 
traumatisme WoundClot™ este destinat pentru controlul sângerării la 
nivelul plăgilor traumatice, inclusiv sângerare moderată până la severă. 
Pentru utilizarea de către personalul de intervenție instruit în caz de 
urgență. Aplicare:

1

Öffnen Sie die Packung und nehmen 
Sie WoundClot™ Trauma Gaze heraus.

2

Halten Sie sie am spitzen Ende fest.

4

Legen Sie bei Bedarf einen Schwamm 
oder eine Druckbinde vorsichtig auf die 
WoundClot™ Trauma Gaze, um sie bis 
zur weiteren Behandlung zu fixieren.

3

Legen Sie die Gaze vorsichtig in die 
Wunde und lassen Sie sie sich mit Blut 
tränken, während Sie leicht drücken, 
um die Gaze in Kontakt mit der 
blutenden Stelle zu bringen.

5 Wenn die Blutung andauert, entfernen 
Sie den Verband und wiederholen Sie 
Schritt 1–4.

Entfernung: Sobald die Blutstillung erreicht ist, entfernen Sie die Gaze, indem Sie 
sie mit Wasser oder Kochsalzlösung tränken und dann das überschüssige 
Gaze-Material vorsichtig von der Wunde entfernen. Vorsichtsmaßnahmen: Es 
wird empfohlen, die Wunde vor der Anwendung von WoundClot™ mit Wasser zu 
reinigen. Die Blutung hört nicht immer sofort auf. Wenn die Blutung anhält, 
bringen Sie eine zusätzliche Gazeschicht auf und üben Sie weiterhin sanften, 
konstanten Druck aus.

Advanced Bleeding Control™

AUFLÖSBARE HÄMOSTATISCHE GAZE
Steriler Inhalt

Beschreibung: WoundClot™ ist eine auflösbare Gaze, die auf einer 
Zellulosestruktur basiert. Es ist vollständig biokompatibel und wird steril 
geliefert. Bei Kontakt mit Flüssigkeiten bildet es ein klebriges Gel, das 
sich ausdehnt und zur Blutstillung an der Wunde haftet.

HÄMOSTATISCHER NOTFALLVERBAND
Bei mittelschweren und schweren traumatischen Blutungen

Advanced Bleeding Control™

Trauma Gaze

Steriler Inhalt

Produktgröße: 10 x 10 cm (4 x 4”), 8 x 20 cm (3,1 x 8”), 8 x 100 cm (3,1 x 
39”), 20 x 30 cm (8 x 12”). Indikationen: WoundClot™ Trauma Gaze ist für 
die Blutstillung von traumatischen Wunden bestimmt, einschließlich 
mittelschwerer bis schwerer Blutungen. Zur Verwendung durch 
geschulte Notfallhelfer. Anwendung:

1

Откройте упаковку и извлеките 
марлю для остановки кровотечения 
при травмах WoundClot™.

2

Держите за острый конец.

4

При необходимости аккуратно 
наложите на марлю для остановки 
кровотечения при травмах 
WoundClot™ гемостатическую губку 
или тугую повязку, чтобы 
зафиксировать марлю до проведения 
дальнейшего лечения.

3

Осторожно наложите марлю на рану 
и слегка прижмите, чтобы марля 
соприкоснулась с областью 
кровотечения и кровь пропитала 
марлю.

5 Если кровотечение продолжается, 
снимите повязку и повторите шаги 
1–4.

Удаление. По достижении гемостаза удалите марлю, предварительно смочив 
ее водой или физиологическим раствором, после чего осторожно удалите из 
раны остатки материала. Предостережения. Перед наложением марли 
WoundClot™ рекомендуется промыть рану водой. Кровотечение не всегда 
прекращается сразу после наложения повязки. Если кровотечение 
продолжается, положите еще один слой марли, продолжая постоянно 
осторожно прижимать изделие.

Advanced Bleeding Control™

РАСТВОРИМАЯ ГЕМОСТАТИЧЕСКАЯ МАРЛЯ
Стерильное содержимое

Описание. WoundClot™ — это растворимая марля на основе 
целлюлозы. Она поставляется стерильной и является полностью 
биосовместимой. При контакте с жидкостями в ней образуется 
вязкий гель, который разбухает и затягивает рану, позволяя 
остановить кровотечение.

ГЕМОСТАТИЧЕСКАЯ ПОВЯЗКА ДЛЯ ОКАЗАНИЯ 
ПЕРВОЙ ПОМОЩИ В НЕОТЛОЖНЫХ СИТУАЦИЯХ
При умеренном и обильном травматическом кровотечении

Advanced Bleeding Control™

Марля для остановки 
кровотечения при травмах

Стерильное содержимое

Размер изделия: 10 × 10 см (4 × 4 дюйма), 8 × 20 см (3,1 × 8 дюймов), 
8 × 100 см (3,1 × 39 дюймов), 20 × 30 см (8 × 12 дюймов). Показания. 
Марля для остановки кровотечения при травмах WoundClot™ 
предназначена для остановки травматического кровотечения, включая 
умеренное и обильное кровотечение. Для использования обученными 
сотрудниками неотложной медицинской помощи. Применение. 1

Aprire la confezione ed estrarre la 
garza per traumi WoundClot™.

2

Tenere dall’estremità a punta.

4

Se necessario, posizionare 
delicatamente una spugna o un 
bendaggio compressivo sopra la garza 
per traumi WoundClot™ per fissarla in 
posizione fino a quando non viene 
somministrato un ulteriore 
trattamento.

3

Posizionare delicatamente la garza 
sulla ferita e lasciare che si impregni di 
sangue premendo leggermente per 
portarla a contatto con l'area 
sanguinante.

5 Se il sanguinamento persiste, 
rimuovere la medicazione e ripetere i 
passaggi 1-4.

Rimozione: Una volta raggiunta l'emostasi, rimuovere la garza saturandola con 
acqua o soluzione salina, quindi rimuovere delicatamente l'eccesso di garza dalla 
ferita. Precauzioni: Prima di utilizzare WoundClot™ si consiglia di pulire la ferita 
con acqua. Il sanguinamento non sempre si arresta immediatamente. Se il 
sanguinamento non si arresta, sovrapporre ulteriori strati di garza e continuare ad 
applicare una pressione delicata e costante.

Advanced Bleeding Control™

GARZA EMOSTATICA SOLUBILE
Contenuto sterile

Descrizione: WoundClot™ è una garza solubile, a base di struttura di 
cellulosa. Completamente biocompatibile e fornita sterile. A contatto 
con liquidi forma un gel adesivo che si espande e aderisce alla ferita per 
il controllo del sanguinamento.

BENDAGGIO EMOSTATICO D’EMERGENZA
Per sanguinamento traumatico moderato e grave

Advanced Bleeding Control™

Garza per traumi

Contenuto sterile

Dimensioni del prodotto: 10X10 cm (4X4”), 8X20 cm (3,1X8”), 8X100 cm 
(3,1X39”), 20X30 cm (8X12”). Indicazioni: La garza per traumi WoundClot™ è 
concepita per il controllo del sanguinamento in caso di ferite traumatiche, 
con sanguinamento da moderato a grave. Destinata all’uso da parte di 
operatori di pronto soccorso appositamente formati. Applicazione:

ROMÂNĂ DEUTSCH РУССКИЙ ITALIANO

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE
DISPOZITIV PENTRU 
TRAUMATISME (CE)

GEBRAUCHSANWEISUNG
TRAUMA PRODUKT (CE)

ISTRUZIONI PER L’USO
DISPOSITIVO PER TRAUMI (CE)

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ 
ИЗДЕЛИЕ ДЛЯ ОСТАНОВКИ 
КРОВОТЕЧЕНИЯ ПРИ ТРАВМАХ (CE)
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Производитель: Core Scientific Creations Ltd. 
Офис: 29 Nahshon Street, Petah Tikva 4926918, Israel
Место производства: 6 Bahat Street, Petah Tikva, 
4927149, Israel.
T: +972-3-7359555 I F: +972-3-7359544
info@wound-clot.com I www.woundclot.org
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MedNet Swiss GmbH
D4 Platz 4, 6039 Root D4, Switzerland
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Hersteller: Core Scientific Creations Ltd. 
Büro: 29 Nahshon Street, Petah Tikva 4926918, Israel
Produktionsstätte: 6 Bahat Street, Petah Tikva, 
4927149, Israel.
T: +972-3-7359555 I F: +972-3-7359544
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Borkstrasse 10,48163 Münster, Germany 
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Producător: Core Scientific Creations Ltd. 
Birou: 29 Nahshon Street, Petah Tikva 4926918, Israel
Loc de fabricație: 6 Bahat Street, Petah Tikva, 
4927149, Israel.
T: +972-3-7359555 I F: +972-3-7359544
info@wound-clot.com I www.woundclot.org

EU REP MedNet EC-REP III GmbH
Borkstrasse 10,48163 Münster, Germany 

MedNet Swiss GmbH
D4 Platz 4, 6039 Root D4, Switzerland
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